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Anzeige- und Signallampen
Miniwatt@-Reihe
Fernmeldelampen
Radioskalenlampen

lndicator and signal lamps
Miniwatt@ line
Telephone lamps
Radio scale lamps

Lampes de signalisation optique et lampes témoins
Série Miniwatt@
Lampes pour la téléphonie
Lampes pour cadran indicateur

Lámparas indicadoras (piloto) y de señalización
Serie Miniwatt@
Lámparas para teléfonos
Lámparas para cuadrantes de radio
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OSRAM
OSRAM-M¡ n¡watt@-Lampen

lnternationale Standardreihe - universell - wirtschaftlich - zuverlässig.

Die in vorliegender Liste angebotenen Anzei,ge- und Signallampen werden z. B. in a\
der Elektrotechnik, Unterhaltungselektronik, Optotechnik, Luft- und Raumfahrttechnik
sow¡e in EDV-Anlagen, medizinischen Geräten, Büromaschinen und Lichtschranken
benötigt.

o Ein lückenloses Programm durch Spannungsgruppen von 6-60V garantiert die
optimale Problemlösung. Durch einheitliche Abmessungen für Glüh- und Glimm-
lampen (siehe Liste G) Ergänzung bis 380V.

o Die Leistungsabstufungen und Stromaufnahmen sind zweckmäßig auf dle An-
wendungsgebiete zugeschnitten. Die in den Tabellen angegebenen Werte be-
ziehen sich auf den unteren Spannungswert.

o Die Lampen sind für Long-life-Betrieb geeignet. Die Tabellenwerte beziehen sich
auf den oberen Spannungswert, sie erhöhen sich theoretisch um den fOfachen
Wert (siehe Betriebscharakteristik) bei Betrieb am unteren Spannungswert.

o Ungesockelte Lampen haben tauchlötbadfähige Stromzuführungen und sind daher
zur Verarbeitung in der Großserienferti,gung besonders geeignet.

Lebensdauer
Llfe
Durée de vie
Duraci ón

Spannung / Voltage / Tension / Tensión

60% 80o/o 1O0o/o 1200/o 1400/o

60% 80% 100% 12Oo/o 140o/o

Spannung / Voltage / Tension / Tensión

@: Lichtstrom

Lichtstrom
Luminous flux
FIux lumineux
F:lujo luminoso l',
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3Betriebscharakteristik f ür
Anzeige- und Signallampen

Operating characteristics for indicator
and signal lamps

Caractéristiques de fonctionnement des

lampes de s¡gnalisat¡on optique et
des lampes témoins

Características de funcionamiento
para las lámparas indicadoras

(piloto) y de señalización

100%=1
0,9
0,8

Leistung
Wattage
Pu issance
Potenciâ

2
Strom

1.S Current
I ntens ¡té

1,2 Corriente

1=100%
0,8

0,7
0,6
0.5
0,4

0,1
0,08
0,06
0.05

0,3

0.2

Strom
Current
I ntens ité
Corr¡ente

Lelstung
Wattage
Pu i ssance
Potenc¡a

0,6

0,5

Q,4

0,3

J : Strom
Current
I ntens lté
Corri ente

P = Leistung
Wattage
Pu issance
Potencia

Luminous flux
Flux lumineux
Flujo luminoso

0,04
0,03

0,02 Lebensdauer
Llfe
Durée de vìe
D uraci ón

L = Lebensdauer
Life
Durée de vie
Duración

0,2

Lichtstrom 0,,l5
Luminous flux
Flux lumineux
Flujo Iuminoso

Die Darstellung zeigt Mlttelwertskurven einer größeren Anzahl von Lampentypen und gllt dãher nur bedingt fùr
e¡nen best¡mmten Typ oder e¡ne èinzelne Lampe.

The curves show values averaged from a major number of lamp types; their applicabìlity to an individual type
or an indivldual lamp ls therefore restricted.

La représeniation graphique montre des courbes de valeurs moyennes d'un grand nombre de types de lampes;
par conséquent, elle ne s'applique qu'avec certaines restrictions à un type indìviduel ou une lampe ¡ndiv¡due¡le.

La representãc¡ón gráflca muestra curvas de valor medlo de un gran número de tipos de lámparas y por esta

razón sólo se puede aplicar relâtivamente para un tipo determinado o una sola lámpara.
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OSRAM Miniwatt@ Lamps

lnternational Standard Line - universal - economic - reliable

1''' The indicator and signal lamps offered in this catalog have a wide field of appli-
cation in electrical engineering, entertainment-electronics, computer systems, medical
equipment, for office machines, light barriers, optotechnics, as well as in aeronautics
and astronautics.

o A complete program of voltage groups from 6-60V offers an optimum solution
to every problem. Completion up to 380V is possible due to equal dimensions
of incandescent and glow lamps.

o The output ranges and currents are appropriate for any practical application. The
values in the tables refer to the lower vorltage figure.

o The lamps are suitable for long-life operation. The values in the tables referto the
upper voltage figure. They theoretically can be multiplied by 10 at operation with
lower vo,ltage (see "Operating characteristics").

o Lamps without bases have current leads which can be dip-soldered, and are,
therefore, especially well suited for use in mass production.

Lampes OSRAM Miniwatt@

Série standard internationale - universelle - économique - sûre.

Les lampes de signalisation optique et les lampes témoins offertes dans le présent
catalogue sont utilisées dans l'électrotechnique, l'électron¡que de divertissement,
dans les installations de traitement électronique de I'information, dans les appareils
médicaux, dans les machines de bureaux, dans les barri,ères lu,mineuses, dans
I'optotechnique ainsi que dans la navigation aérienne et spatiale.

o Un programme complet de groupes de tensions allant de 6 à 60V garantit la
solution optimale de vos problèmes. Grâce à des dimensions uniformes pour les
lampes à incandescence et les lampes à lueur co,mplément jusqu'à 380 V.

o Les graduations de puissance et les absorptions de courant sont, pour plus
d'efficacité, adaptées aux domaines d'applications. Les valeurs indlquées sur les
tableaux ont trait à la valeur de tension inférieure.

o Les lampes se prêtent à un service long-life. Les valeurs sur 'les tableaux ont
trait à la valeur de tension supérieure, elles peuvent théoriquement être dé-
cuplées (cf. caractéristiques de fonctionnement) en cas de fonctionnement sur la
valeur inférieure.

o Les lampes sans culot ont des arrivées de courant pouvant être soudées par
immersion et c'est pourquoi elles s'imposent particulièrement pour toute utili-
sation dans une fabrication en grande série.

Lámparas -OSRAM Miniwatt@-

La serie internacional de lámparas standard - universales - económicas - seguras.

Las lámparas indicadoras (piloto) y de señalización ofrecidas en este catálogo se
usan en la electrotécnica, en la electrónica para el mantenimiento en instalaciones
de datos, aparatos medicinales, máquinas para la oficina, barreras de luz, opto-
técnica y hasta para la aviación y navegación espacial.

OSRAM

o Un programa completo por medio de grupos de tensión de 6-60V ga
óptima solución de los problemas. A causa de dimensiones unifo
lámparas incandescentes y de efluvios suplemento hasta 380 V.

Las graduaciones de potencia y absorción de corriente están convenientemente
acondicionadas a los campos de aplicación. Los valores señarlados en las tablas
se refieren al valor inferior de tensión.

Las lámparas son apropiadas para el funcionamiento con larga vida. Los valores
de las tablas se refieren al valor superior de tensión y aumentan teóricamente
diez vecer más (véase características de funcionamiento), funcionando al valor
inferior de tensión.

La.s lámparas sin casquillo tienen la alimentación de corriente adecuada para la
soldadura por inmersión en baño y se ofrecen por lo tanto con gran ventaja para
la elaboración en la fabricación en serie.
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OSRAM Bestell-Nr

Ordering no
Références
No de
ped¡do

OSRAM-Miniwatt@-Lampen T I 7

OSRAM-Miniwatt@ Lamps T 17
Lampes OSBAM Miniwatt@ T 17
Lámparas "OSRAM Miniwatt@. T 17

Sockel / Cap / Culot / Casquillo E1 4 DIN 49 61 5, IEC 7004-23

6814

68r 6

681 I
6822

6824

Be merkungen

Remarks
Remarques
Observaci ones

ô
t/

max

max

max

54
max

54

17
Auch gefärbt lieferbar (Gestellsignaìlampen).
Livrable également en couleur.

OSRAM-Min¡watt@-Lamps T 1 0
Lampes OSRAM Miniwatt@ T 10
Lámparas "OSRAM Miniwatt@" T 10

Also available in couloured version
También se suministra en colores.

Bulb type (international) T 3rla
Désignat¡on internationale T 37¿
Designación internacional T 37¿

o
Sockel / Cap / Culot / Casquillo B15d DIN 49721, IEC 7004-1 1

681 5

68f 7

68f I
6823

6825 250/220

OSRAM-Min¡watt@'Lampen T l0 lnternationale Bezeichnungï 31/q

2

10,s

6,r
max

Sockel / Cap / Culot / Casquillo W2,1x9,5d DIN 49632, IEC 7004-91

250f

2521

2541

256' 5)

258f

Sockel / Cap / Culot / Casquillo E1,0 a) DIN 49 61 0, IEC 7004-22

3450

3453

3456

3459

3462

3

28
l) kleinste Bestelleinhe¡t für Großverbraucher 2) kleinste Bestelleinheit für Kleinverbraucher
3) errechneter Wert a) auch ohne Sockel auf Anfrage lieferbar 5) Lieferung auf Anfrage

l) smallest order¡ng qty. for large-scale consumers z) smallest ordering qty. for small consumers
3j calculated value- l¡ also avãilable without cap upon request s) available upon request

1) importance minimum de la commande pour gros- consommateur . . 
2) importance min¡mum de la commande- poilr pet¡t consommateur 3) valeur calculée Á) également livrable sans culot sur demande

5) l¡vrable sur demande
ì) cantidad mínima de pedido para consumidores mayor¡stas 2) cantidad mín¡ma de pedido para consumidores'al por menor 3)valor calculado a)también se suministra sin casquillo sobre demanda
5) suministro sobre demanda

4

Preis

Price
Prix
Precio

Fig
Fis
F¡s

B itd-
Nr.

Verpackung Stück

Standard pks. qty.
Carton stand. p¡èces
Embalaje unidades

') 11

Life
Durée
de vie
Vida
h

Lebens-
dau er

Le ¡stung

Wattage
Pu is-
sance
Potenc i a

Strom

Current
I ntens ité
Co-
rr¡ente
mA

Spannung

Voltâge
Tens¡on
Tens ión

O5 RAM

11030010/6 1000250/220

140/ 110 11,03001 00010/6

1103001 00010/660/ 48

1103001 00010/645/36

1103001 00010/630/24

OSRAM

.l

21030010/6 I rOOO

21030010/6 | 1000140/110

21030010/6 i 100060/ 48

2'l 030010/6 1 00045/36

210/6 I 100030/24 't0300

,)

4B-60 J1036001 0002423)

J'I 01 0002Etr 3ì36-45

310

3600

36001 000283 3)24-30

31036001 00021663)12-15

1036001 0002333 3)6-7

4101 0001 000423)48-60

1 0002Ftr 3I36-45 4101 000

4t01 0001 000283 3)24-30

4101 000r 00021663)12-15

æ3 3)6-7 10 141 000I 0002

4

max



Spannu ng

Voltage
Tension
Tensi ón

Strom

Cu rrent
I ntens ité
Co-
rriente
mA

Le¡stung

Wattage
Puis-
sance
Potencia

Lebens-
dauer

Life
Durée
de v¡e
Vida
h

Verpackung Stück

Standard pkS. qty.
Carton stand. pièces
Embalaje unidadesr) lr) Fis.

Fis.
F¡s.

B ild-
Nr.

Preis

Price
Prix
Precio

Bestell-Nr.

Order¡ng no
Références
No de
ped¡do

OSRAM-Miniwatt@-Lampen T l0 lnternationale BezeichnungT 31/+

Bemerkungen
(FTZ-Nr.)

Remarks
Fìemarques
Obse rvacionês

473 106 103

473 112 101

473 124 104

nicht genormt

n¡cht genormt

473 124 200

n¡cht genormt

473 156201

OSRAM

Sockel / Cap / Culot / Casquillo BA9s DIN 49715, IEC 7004-14

3450 B

3453 B

34s6 B

3459 B

34628

OSRAM-Miniwatt@-Lamps T 1 0
Lampes OSRAM Miniwatt@ T 10
Lámparas "OSRAM Miniwatt@" T 10

OSRAM-Min¡watt@-Lampen T 6

OSRAM-Miniwatt@-Lamps T 6
Lampes OSRAM M¡niwatt@ T 6
Lámparas "OSRAM Miniwatt@" T 6

OSRAM-Fernmeldelampe,n
OSRAM Telephone lamps
Lampes pour la téléphonie
Lámparas para teléfonos

kleinste Bestelleinhe¡t für Großverbraucher
errechneter Wert ¿) auch ohne Sockel auf

Bulb type (international) T 37+
Désignation internationale T 3/¿
Designación internacional T 3/¿

2B

5

ôo

max

6

ôo

max

max

46.s

16

I
8,2

lnternationale Bezeichnung T 2

Bulb type (international) T 2
Désignation internationale T 2
Designación internacional T 2

,,Fernmeldelampen"
Telephone Lamps / Lampes pour la téléphonie / Lámparas para teléfonos

Sockel / Cap / Culot / Casquillo BATsa) DIN 49710, IEC 7004-15

8717

8723

4741

87f I
8727

8736

8755

i azoo

8765

7
jnicht genormt

nach DIN 49 838 Bl. 1

as per DIN 49 838 Bl. 1

selon DIN 49 838 Bl. 1

según DIN 49 B3B Bl. 1

Sockel / Cap / Culot / Casquillo T 6,8 ' DIN 49 601

8864 473 524 210

8875 473 556 206

8878 473 556 208

2) kle¡nste Bestelleinhe¡t fúr Kleinverbraucher
Anfrage Iieferbar

smallest order¡ng qty. for large-scale consumers 2) smallest ordering qty. for small consumers
calculated value a) also available without cap upon request

l) importance min¡mum de la commande pour gros consommateur 2) importance minimum de la commande
pour pet¡t consommateur 3) valeur calculée a) également livrable sans culot sur demande

l) cantidad mínima de ped¡do para consumidores mayor¡stas 2) cantidad mínima de ped¡do para consumidores
al por menor 3) valor calculado 1) también se suministra sin casquillo sobre demanda

n¡cht genormt : not standard¡zed : absence de norme : no normalizados

7

t)
3)

r)

Ð

E6-7 333 3) 2 1 000 1 000 'l 0

12-15 1663) 2 1 000 1 000 10 Ê

tr24-30 83 3) 2 1 000 1 000 10

36-45 55 3) 2 1 000 1 000 10 tr

10 548-60 423) 2 1 000 1 000

6-(7) 100 0,6 3)
1 000 2100 10 o

12-(15) 50 0,6 3) 1 000 2700 10 6

24-(30) 25 0,6 3)
1 000 2700 10 6

6-(7) 200 1,23) 1 000 2700 10 o

1,23) 1 000 2700 10 b12-(1 5) r00

24-(30) 50 1,23) 1 000 2700 10 t)

36-(45) 35 1,263) 1 000 2700 10 6

648-(60) 25 1,23) 1 000 2700 10

60-(66) 20 1,23) 1 000 2700 10 6

24-(30) 50 1,23) 1 000 1 800 10 7

60-(66) 20 1,23) 1 000 1 800 10 7

2,4 3)
1 000 1 800 10 760-(66) 40

5

max



OSRAM Beslell-Nr

Ordering no
Références
No de
pedido

OSRAM-M¡niwatt@-Lampen T 6
OSRAM-Miniwatt@-Lamps T 6
Lampes OSRAM'Miniwatt@ T 6
Lámparas "OSRAM Miniwatt@" T 6

,,Pisellot' ohne Sockel / without cap / sans culot / sin casqu¡llo

2205U
2206U
2207 U

2209U
2211 U
2212 U

OSRAM-M¡niwatt@-Lampen T 5 lnternationale BezeichnunST 1y2
OSRAM-Miniwatt@-Lamps T 5
Lampes OSRAM Miniwatt@ T 5
Lámparas "OSRAM Miniwatt@" T 5

Bemerkungen

Remarks
Remarques
Obseruaciones

Bulb type (international) T 1%
Désignation internationale T 1

Designación internacional T 1

2) smallest ordering qty. for small consumers

consommateur 2) importance minimum de la commande

I

5

I

max

10

max_t
5,s

1/z

1/^

5

,,Glassockel"
Wedge base / Culot de verre / Casquillo de vidrio

Sockel / Cap / Culot / Casquillo W2x4,6d DIN 49632, IEC 7004-94

2306

2322
2342

2305
2321

2341

Auch matt¡ert auf Anfrage l¡eferbar. Bestellkennzeich"n . . ./1 angeben. Also frosted upon request. Please
stats ordering no .../1. Egalement livrable en dépoli sur demande. Prière d'indiquer la référence .../,l.
También se su,ministran en mate sobre demanda. Poner marca de pedido.../1.

8

,,Glassockel mit Reflektor"
Wedge base with reflector / Culot de verre avec réflecteur / Casquillo de vidrio con reflector

Sockel / Cap / Culot / Casquillo W2x4,6d ÐlN 49 632, IEC 7004-94

R2321
R234

I
I
I
I
I

Weitere Ausführungen siehe Sonderprospekt.

OSRAM-M¡niwatt@-Lampen T 4 lnternationale Bezeichnunglr 11/q

OSRAM-Miniwatt@-Lamps T 4 Bulb type (international) T 17¿
Lampes OSRAM M¡niwatt@ T 4 Désignation internationale T 1r/+
Lámparas "OSRAM Miniwatt@" T 4 Designación internacional T 1/+

,,Miniatur" ohne Sockel / without cap / sans culot / sin casquillo

3200 u
320r U
3202u
3203 U
3204U
3205 U
3206 U

3207 u
3208 U

kleinste Bestelleinheit für Großverbraucher
errechneter Wert

2) kleinste Bestelleinheit für Kleinverbraucher

I
20

R

R

R

R

r)

Ð
1)

Ð
smallest order¡ng qty. for large-scale consumers
ca¡culated va¡ue

'l) importance minimum de la commande pour gros
pour petit consommateur 3) valeur calculée

6

Preis

Price
Prix
PrecioigF

s.Fi

B¡Id-
Nr.

Fis.

Verpackung Stück

Standard pkg. cty.
Carton stand. pièces
Embalaje unidades

') | ')

Life
Durée
de vie
V¡dA
h

Lebens-
dauer

Le¡stung

Wattage
Pu is-
sance
Potencia

Strom

Current
lntensité
Co-
rriente
mA

Spannung

Voltage
Te ns
Tens

on
on

I10075001 0000,96 3)4024-30
810075001 0000,96 3)BO12-15
I'I 0075001 0000,48 3)4012-15
Ir0075001 0000,96 3)1606-7

a10075001 0000,48 3)806-7

o10075001 0000,24 3\406-7

I1048001 000423)24-30
I1048001 000183 3)12-15
I1048001 0001166 3)6-7

o1048001 0000,723)3024-30

o1048001 0000,36 3)3012-15
I1048001 0000,18 3)306-7

109801 0001423',)24-30
109801 000183 3)12-15
109801 000166 3)6-7
109801 000o,723)JU24-30
109801 0000,36 3)3012-15
109801 0000,18 3)306-7

111 00020000,96 3)4024-30
111 00020000,48 3)2A24-30
111 00020000,96 3)8012-15
111 00020000,48 3)4012-15
111 00020000,24 3)2A12-15
111 00020000,96 3)1606-7
11r 00020000,48 3)BO6-7
111 0002000o,24 3)406-7
111 00020000,i 2 3)206-7

11

l) cantidad minima de pedido para consumidores mayor¡stas
al por menor 3) valor calculado

z) cantidad mínima de pedido para consum¡dores



Spannung

Voltage
Tens¡on
Tens ión

Strom

Current
lntensité
Co-
rriente
mA

Le¡stung

Wattage
Puis-
sance
Potenci a

L¡fe
Durée
de vie
V¡dA
h

Lebens-
dauer

Verpackung Stück

Standard pkg. qty.
Carton stand. pièces
Embalaje unidades

lÐr)

F¡9.
Fig.
Fis.

Bild-
Nr.

Pre is

Price
Prix
Preci o

Bestell-Nr.

Ordering no
Références
No de
pedido

Be merkungen

Bemarks
Remarques
Obseruaciones

OSRAM

OSRAM-MIniwatt@-Lampen T f 0
OSRAM-Miniwatt@-Lamps T 1 0
Lampes OSRAM Min¡watt@ T 10
Lámparas "OSRAM ¡r4¡¡¡v¡¿11o" T 10

lnternationale Bezeichnun g T 31Á

Bulb type (international) T 3/+
Désignation internationale T 3/+
Designación internacional T 37¿ 10,s

,, Radioskalenlampen" a)

Radio scale lamps / Lampes pour cadran indicateur / Lámparas para cuadrantes de radio

mattiert / frosted / dépolies / mateadas

Sockel / Cap / Culot / Casquillo W2,1x9,5d DIN 49632, IEC 7004-91

250211

2506/1

250911

I nternationale Bezeichnun g T 11/z

Bulb type (international) T 1/z
Désignation internationale T l%
Designación internacional T 1%

26,e

6,r
max

OSRAM-Miniwatt@-Lampen T 5
OSRAM-M i n'iwatt@-Lamps T 5
Lampes OSRAM M¡niwatt@ T 5
Lámparas "OSRAM Miniwatt@' T 5

,,Radioskalenlampen"
Radio scale lamps / Lampes pour cadran indicateur / Lámparas para cuadrantes de radio

Sockel / Cap / Culot / Casquillo W2x4,6d DIN 49 632, IEC 7004-94

2307

kleìnste Bestelleinheit für Großverbraucher 2) kleinste Bestelleinhe¡t für Kleinverbraucher
errechneter Wert a) weitere Typen sìehe Liste G/Z
smallest order¡ng qty. for large-scale consumers 2) smallest order¡ng qty. for small consumers
calculated value ¿) for further models see list Z

l) importance minimum de la commande pour gros consommateur 2) importance minimum de la commande
pour pet¡t consommateur 3) valeur calculée ¿) autres types cf. Iiste Z

l) cant¡dad mínima de pedido para consumidores mayor¡stas 2) caniidad mínima de pedido para cbnsumldores
al por menor 3) valor calculado a) otros t¡pos véase lista Z

12

13

Allgemeine Hinweise

General information

lndications générales

5

r)

Ð
r)

Ð

Verkauf und L¡eferung erfolgen auf Grund der am Versandtage gültigen OSRAM-L¡eferungs- und -Zahlungs-
bed ingungen.
Betr¡ebswerte und Abmessungen ge¡ten m¡t den üblichen geringfüg¡gen Abwe¡chungen. Technische Anderungen
und Liefermöglichkeit vorbehalten.
Anderung der Typen und des Typenprogramms behält s¡ch OSFAM jederzeit vor.
MINIWATT : gesch. Warenzeichen

Sales and delivery are subject to the OSRAM Terms of Delivery and Payment effective on the day of delivery.
Operat¡ng data and dimensions are subject to the usual ¡nsignif¡cant dev¡ations.
Technical modifications and possibi¡ity of delivery are reserued.
MINIWATT : reg¡stered trade mark

La vente et la llvraison sont effectuées conformément aux cond¡tions de l¡vra¡son et de paiement OSHAM en
vigueur le jour de l'expéd¡t¡on.
Les valeurs de fonctionnement et les dimens¡ons sont sujettes aux légères variations d'usage. Sous réserve
de mod¡ficat¡ons techniques et de possib¡¡¡tés de livraison.
OSRAM se réserve à tout moment le droit de changer les types et le programme des types de lampes.
MINIWATT = marque déposée

Venta y entrega se efectúan sobre la base de las condiciones de entrega y de pago de OSRAM v¡gentes en el
dia de despacho.
Los valores de seruicio y las dimensiones son válidas con las pequeñas toleranc¡as usuales.
Nos reseruamos el derecho de alteraciones técnicas y de las posibilidades de entrega.
MINIWATT = Marca registrada

7

6-7 100 0,6 3)
1 000 3600 l0 12

1,23) 1 000 3600 'l 0 1212-15 100

6-7 300 1,8 3)
1 000 3600 10 12

80 0,56 3)
1 000 4800 10 136-7

lndicacíones generales
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ln der Bundesrepublik Deutschland und in West-Berlin produzieren 10 Fabriken OSRAM-GIüh- und -Entladungslampen aller Art. Die
vier größten liegen in West-Berlin, die anderen sechs in Augsburg, E¡chstätt, Herbrechtingen, Neusäß, Neustadt/Waldnaab und in
Schwabmünchen. Daneben ist die OSRAM-Gesellschaft an vielen Unternehmen in Europa und Ubersee allein oder überwiegend beteiligt.
Für den we¡tweiten Vertrieb der OSRAM-Erzeugnisse sorgen 150 Vertretungen in 90 Ländern.

10 factories producing OSRAM incandescent and discharge lamps are in operation in the Federal Republic of Germany and West Berlin.
The four largest faciolles are located in West Berlin, the other six in Augsburg, Eichstätt, Herbrechtingen, Neusäss, Neustadt/Waldnaab,
and in Schwabmünchen. ln addition, the OSRAM company owns or holds a majority interest in many firms in Europe and overseas.
150 agents in 90 countries ensure global distribution of all OSBAM products.

En République fédérale d'Allemagne ei à Berlin-Ouest 10 usines fabriquent des lampes OSRAM à incandescence et à décharge des types
les plus divers. Les 4 plus grandes usines sont situées à Berlin-Ouest, les 6 autres à Augsburg, Eichstätt, Herbrechtingen, Neusäss, Neu-
stadt/Vvaldnaab et Schwabmünchen. En outre la société OSRAM participe, seule ou à t¡tre prépondérant, à de nombreuses entreprises
situées en Europe et outre-mer. Dans 90 pays, 150 réprésentants veillent à la diffusion des produits OSRAM dans le monde entier.

Para la fabricación de los diferentes tipos de lámparas incandescentes y de descarga, OSRAM cuenta con 10 fábricas en Ia República
Federal y Berlin Occidental. Las 4 mayores están en Berlin Occidental y las otras 6 en Augsburgo, Eichstätt, Herbrechtingen, Neusäss,
Neustadt/Waldnaab y en Schwabmünchen. Además, la Sociedad OSRAM tiene participación exclusiva y mayoritaria en un gran número
de empresas europeas y de ultramar. 150 representac¡ones en 90 países del mundo aseguran la distribución de los productos OSRAM
en todo el mundo.

Es beraten Sie gern die Verkaufsniederlassungen der OSRAM Gesellschaft mit beschränkter Haftung

Anschrift R uf-N r Fernschreiber
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t Berlin 12, Ernst-Reuter-Platz 8

28 Bremen l, Breitenweg 41

43 Essen l, Hans-Böckler-Straße 25
6 Frankfurt l, Gutleutstraße 324
78 Freiburg, Schwarzwaldhof 11

2 Hamburg t, Heidenkampsweg 54
3 Hannover f , Marienstraße 43
35 Kassel I, Rudolf-Schwander-Straße 13

5 Köln t, Unter Sachsenhausen 37
68 Mànnheim f , Georg-Lechleiter-Platz 1-3
I München f 9, Dachauer Straße 1 1 2

85 Nürnberg t, GIeißbühlstraße 1'l

66 Saarbrücken l, Meerwiesertalweg 5 a
7 Stuttgart l, Neckarstraße 121

(030) 3410s1
(042r) 31 07 81

(0201) 221e81
(061 1 ) 23 91 76
(0761 ) 7 30 41, 7 30 42
(040) 241s66
(0s1 1 ) 32 67 4s
(0s61) 1 34 17, 7 1306
(0221) 233281
(0621 ) 40 70 56
(089) 192004, 192007
(0911) 203315
(0681) 391 19
(071 1 ) 28 02 81

1 81 778
2 44 471

I 57 679
411931

2 162 813
I 22 531

B BB2 924
4 62 377

5 215 412
6 22 309

81 8/3/FD3¡ 7s
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